
【活用と例文】 
 

나요（出ます） 

 기침이 나요（咳が出ます） 

 

났어요（出ました） 

 기침이 났어요（咳が出ました） 

 

났어（出た） 

 기침이 났어（咳が出た） 

 

나서（出るので、出て） 

 기침이 나서 약을 먹었어요（咳が出て薬を飲みました） 

 

나니까（出るから） 

기침이 나니까 빨리 약을 드세요（咳が出ているから早く薬を飲んでください） 

 

났지만（出たけど） 

 기침이 났지만 약을 못 먹었어요（咳が出たけど、薬が飲めなかったです） 

 

안 나요（出ません） 

약을 먹었더니 기침이 안 나요（薬を飲んだので咳が出ません） 

 

나면（出たら、出ると） 

 기침이 나면 이 약을 꼭 드세요（咳が出たらこの薬を必ず飲んでください） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



【16つの必須表現 】 
 

연기가 나다（煙が出る） 

불이 나서 연기가 많이 나요（火事が起きて煙が沢山出ています） 

 

기침이 나다（咳が出る） 

기침이 많이 나네요（咳が沢山出ていますね） 

 

눈물이 나다（涙が出る） 

갑자기 눈물이 나서 혼났어요（急に涙が出て大変でした） 

 

땀이 나다（汗が出る） 

5 월인데 벌써 땀이 나네요（5月なのにもう汗が出ますね） 

 

불이 나다（火事が起きる） 

불이 났어요. 빨리 오세요（火事が起きました。早く来てください） 

 

병이 나다（病気になる） 

병이 나서 입원했어요（病気になって入院しました） 

 

고장이 나다（壊れる、故障する） 

십 년 전에 산 TV 가 고장 났어요（10年前に買ったテレビが壊れました） 

 

사고가 나다（事故が起きる） 

사고가 나서 길이 막혀요（事故が起きて道が混んでいます） 

 

생각이 나다（考えが出る、思い出す） 

좋은 방법이 생각 났어요（いい方法が浮かびました、思いつきました） 

 

기억이 나다（記憶が出る、思い出す） 

힘들었던 기억이 나서 괴로워요（辛かったことを思い出して苦しいです） 

 



화가 나다（怒りが出る、腹が立つ） 

갑자기 화가 나서 물건을 던져 버렸어요（急に腹が立って物を投げてしまいました） 

 

자리가 나다（席が出る、席が空く） 

여기 자리 났어요. 빨리 앉으세요（ここに席が空きました。早く座ってください） 

 

시간이 나다（時間が出る、時間が空く） 

시간 나면 저랑 영화 보러 갈래요 

（時間が空いたら・あったら私と映画観に行きましょうか） 

 

방이 나다（部屋が出る） 

다행히 방이 나서 살 수 있게 되었어요 

（幸いに部屋が空いたので住めるようになりました） 

 

냄새가 나다（匂いが出る、匂いがする、匂う） 

화장실에서 냄새가 너무 나네요（トイレでとても匂いがしますね） 

 

향기가 나다（香りが出る、香る） 

너한테서 좋은 향기가 나（君にはいい香りがする） 

 

대박이 나다（大当りが出る、人気になる、ヒットする） 

이번 영화 대박났어요（今回の映画、ヒットしました） 

 


